
TAPS STANDARD - TAPS CRANE LASER/CRANE LASER 6", FDE

TAPS (Tactical Augmented Pressure Switch) from TNVC and Unity Tactical is a
complete one point command and control system for all weapon-mounted
electronics. It provides low profile, dual-device control for lights and lasers. TAPS
allows placement of weapon accessories in optimal location while providing a
single point of actuation of the operator’s choosing. Rather than needing to place
both light and laser where they can be activated directly, or needing to find places
for multiple remote pressure pads while securing loose cables, TAPS literally
places control at the operator’s fingertips in a single, user-friendly package. TAPS
mounts directly to any industry standard rail, including M1913 Picatinny,
KEYMOD, and M-LOK. No third party rail adapters are needed, keeping the
weapon lighter and sleeker. It features two onboard buttons and two accessory
leads. TAPS comes standard with a Surefire Light lead and MIL-Standard / Crane
Laser Lead that fits NATO standard lasers from Insight Technology, Steiner, B.E.
Meyers, and others. Custom configurations are available for contract (minimums
apply). TAPS is waterproof to 1 meter for 30 minutes when properly installed on a
rail, and features more durable buttons than many competing pressure switches
on the market. Its hardened housing will keep TAPS standing up to the rigors of
the battlefield TAPS is a revolutionary paradigm shift in the way weapon-mounted
electronic devices are operated. No other product puts this level of customization,
command, or control in the operator’s hands. It is the most low-profile, most
secure, and most durable control station on the market. Welcome to the Modern
Battlefield. Mode(s): Momentary Only Weight: 2.25oz w/hardware Waterproof: 1
meter for 30 minutes

Attributes

Name: TAPS CRANE LASER/CRANE LASER 6", FDE
Manufacturer: UNITY TACTICAL
Product no.: 100043389
Mfr. No.: TAPS-II9F
Color: Flat Dark Earth
Delivery weight: 0.059kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 171mm
UPC: 859114006861

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das TAPS STANDARD UNITY
TACTICAL TAPS CRANE LASER

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TAPS STANDARD UNITY TACTICAL TAPS CRANE LASER. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und effektive Steuerung von waffenmontierten Elektronikgeräten zu
ermöglichen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei Fragen oder Unsicherheiten wenden Sie sich an den Hersteller oder einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das TAPS nur mit kompatiblen Waffen und Zubehörteilen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser, wenn das Produkt nicht ordnungsgemäß installiert ist.
Stellen Sie sicher, dass alle Verbindungen fest und sicher sind, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Betätigen Sie die Tasten nur mit dem vorgesehenen Druck, um Beschädigungen zu vermeiden.
Achten Sie auf Anzeichen von Überhitzung oder Fehlfunktionen während des Gebrauchs.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Montieren Sie das TAPS direkt an einer standardisierten Schiene (M1913 Picatinny, KEYMOD oder
MLOK).
Stellen Sie sicher, dass keine Adapter von Drittherstellern erforderlich sind, um die Integrität des
Produkts zu gewährleisten.
Befestigen Sie die Surefire LightLeitung und die MILStandard / Crane LaserLeitung sicher.

Verwendung:

Drücken Sie die integrierten Tasten, um die gewünschten Funktionen (Licht oder Laser) zu aktivieren.
Wählen Sie den Betätigungspunkt so, dass er für Sie am bequemsten ist.
Überprüfen Sie regelmäßig die Funktionalität der Tasten und der Zubehörleitungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Batterien oder Akkus vor der Entsorgung entfernt werden.
Unterstützen Sie die Umwelt, indem Sie das Produkt an einem geeigneten Sammelpunkt für Elektronikschrott
abgeben.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des TAPS STANDARD UNITY TACTICAL TAPS CRANE
LASER wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Fachhändler.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um Unfälle und Verletzungen zu
vermeiden. Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer hat oberste Priorität.
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TAPS STANDARD TAPS CRANE LASER/CRANE
LASER 6", FDE Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TAPS (Tactical Augmented Pressure Switch) from TNVC and Unity Tactical. This guide
provides essential safety instructions to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the TAPS device by following all instructions carefully.
Be aware of potential hazards associated with weaponmounted electronics.
Always check for product recalls or updates on the EU's Safety Gate platform.
Protect vulnerable groups, including children, by keeping the product out of their reach.
If you encounter any safety concerns or product issues, report them to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Awareness:
Improper installation or use may lead to malfunction or injury.
Ensure that the product is compatible with your weapon's mounting system.

Environmental Considerations:
The TAPS device is waterproof to 1 meter for 30 minutes when properly installed. Avoid submerging it
beyond this limit.

Handling and Maintenance:
Handle the device with care to avoid damage to the buttons and housing.
Regularly inspect the device for any signs of wear or damage.

Age Restrictions:
This product is intended for adult users only. Keep out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your weapon is unloaded and safe to handle before installation.
Mount the TAPS device directly onto any industry standard rail (M1913 Picatinny, KEYMOD, or MLOK).
Secure the device tightly to prevent movement during use.
Connect the Surefire Light lead and MILStandard/Crane Laser Lead as needed.

Usage:

The TAPS device features two onboard buttons for easy control.
Use the momentary function to activate lights and lasers as needed.
Ensure that your hands are dry and free from obstruction when operating the device.

PostUse:

After use, check the device for any damage or loose connections.
Store the device in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of the TAPS device according to local regulations for electronic waste.
Do not dispose of the device in regular household waste.
Remove batteries (if applicable) and recycle them according to local guidelines.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact information provided
on the product packaging or visit the official website.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can ensure safe and
effective use of the TAPS device. Enjoy your time on the modern battlefield!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el TAPS
STANDARD UNITY TACTICAL TAPS CRANE LASER

Introducción
Gracias por elegir el TAPS STANDARD UNITY TACTICAL TAPS CRANE LASER. Este producto está diseñado para
ofrecer un control eficiente y seguro de dispositivos electrónicos montados en armas. Para garantizar su seguridad y
el correcto funcionamiento del producto, es importante que sigas estas instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de daño o desgaste.
Si el producto presenta daños, no lo uses y contacta a un profesional para su evaluación.
Evita el uso del producto en condiciones adversas que puedan comprometer su funcionamiento, como
ambientes extremadamente húmedos o polvorientos.
Siempre sigue las normas de seguridad de tu país en relación con el uso de dispositivos montados en armas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Adecuado: Este producto está diseñado para ser utilizado en combinación con dispositivos de
iluminación y láser. No lo uses para ningún otro propósito.
Activación: Asegúrate de que los botones de activación estén accesibles y no obstruidos durante el uso.
Montaje: Verifica que el TAPS esté correctamente montado en el riel correspondiente antes de su uso.
Condiciones Climáticas: Aunque el TAPS es impermeable hasta 1 metro durante 30 minutos, evita la
exposición prolongada al agua.
Temperaturas Extremas: No expongas el producto a temperaturas extremas que puedan afectar su
rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Identifica el Riel: Asegúrate de que el riel donde montarás el TAPS cumpla con los estándares M1913
Picatinny, KEYMOD o MLOK.
Montaje:

Coloca el TAPS en la posición deseada sobre el riel.
Asegúrate de que esté bien ajustado y no se mueva.

Conexión de Accesorios:
Conecta los cables de los accesorios (luz y láser) a los puertos correspondientes en el TAPS.
Verifica que las conexiones estén firmes y seguras.

Uso

Activación: Usa los botones integrados para activar la luz o el láser según tus necesidades.
Verificación: Antes de cada uso, verifica que el sistema esté funcionando correctamente.
Desactivación: Asegúrate de desactivar el TAPS cuando no esté en uso para conservar la batería y evitar
activaciones accidentales.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el TAPS, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos electrónicos.
Considera reciclar el producto o sus componentes si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o asistencia técnica, asegúrate de contactar a un
punto de contacto en la UE. Consulta la documentación del producto para más detalles.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para
disfrutar de un uso seguro y eficaz del TAPS STANDARD UNITY TACTICAL TAPS CRANE LASER.
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Guide de Sécurité pour le TAPS STANDARD UNITY
TACTICAL TAPS CRANE LASER

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité du TAPS STANDARD UNITY TACTICAL TAPS CRANE LASER. Ce document
a été élaboré pour vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sûre de ce produit, conformément aux
réglementations de sécurité des produits de l'UE. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le TAPS.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Utilisation Sûre : Assurezvous de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le TAPS.
Vérifications Régulières : Inspectez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Utilisation Appropriée : Utilisez le TAPS uniquement pour les applications prévues. Évitez toute utilisation
non conforme qui pourrait compromettre la sécurité.
Conservez à l'Abri des Enfants : Gardez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Assurezvous que le TAPS est correctement monté sur un rail standard. Un montage incorrect
peut entraîner des défaillances.
Activation : Utilisez les boutons intégrés pour activer les dispositifs. Ne tentez pas d'activer le TAPS d'une
manière non prévue.
Conditions Météorologiques : Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient
affecter son fonctionnement, même s'il est étanche jusqu'à 1 mètre pendant 30 minutes.
Surveillance des Accessoires : Vérifiez régulièrement les câbles et les connexions pour éviter les
courtscircuits ou les défaillances.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Montez le TAPS sur un rail standard de l'industrie (M1913 Picatinny, KEYMOD, ou MLOK).
Assurezvous que le produit est solidement fixé et qu'il ne bouge pas pendant l'utilisation.

Connexion des Accessoires :

Connectez le fil de lumière Surefire et le fil de laser MILStandard / Crane aux dispositifs appropriés.
Assurezvous que les connexions sont sécurisées pour éviter toute défaillance.

Utilisation :

Pour activer un dispositif, appuyez sur le bouton correspondant.
Testez le fonctionnement des dispositifs après installation pour vous assurer qu'ils fonctionnent
correctement.

Entretien :

Nettoyez régulièrement le TAPS avec un chiffon doux.
Ne pas utiliser de produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le produit.

Instructions de Mise au Rebut

Élimination Responsable : Ne jetez pas le TAPS avec les déchets ménagers. Renseignezvous sur les
options de recyclage disponibles dans votre région.
Conformité aux Réglementations : Suivez les lois et réglementations locales concernant l'élimination des
équipements électroniques.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation du TAPS, veuillez contacter le point de
contact de l'UE approprié.

Conclusion
Le TAPS STANDARD UNITY TACTICAL TAPS CRANE LASER est conçu pour améliorer votre expérience
d'utilisation d'appareils électroniques montés sur arme. En suivant ces lignes directrices de sécurité, vous
contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Merci d'avoir choisi le TAPS.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TAPS
STANDARD UNITY TACTICAL TAPS CRANE
LASER/CRANE LASER 6", FDE

Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per il TAPS STANDARD UNITY TACTICAL TAPS CRANE
LASER/CRANE LASER 6", FDE. Questo prodotto è progettato per garantire un controllo sicuro ed efficace delle
elettroniche montate su arma. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni per garantire un uso sicuro e
conforme alle normative vigenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per lo scopo per cui è stato progettato.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.
Controllare frequentemente gli aggiornamenti sui richiami di prodotto attraverso la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il TAPS in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere la sua
funzionalità.
Assicurarsi che il TAPS sia montato saldamente sul rail prima dell'uso.
Non tentare di riparare il prodotto da soli. Rivolgersi a un professionista qualificato per eventuali riparazioni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o malfunzionamento.
Seguire le istruzioni del produttore per l'uso e l'installazione per evitare infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Montaggio del Prodotto

Assicurarsi che il rail dell'arma sia pulito e privo di detriti.
Posizionare il TAPS sul rail standard di settore (M1913 Picatinny, KEYMOD o MLOK).
Fissare saldamente il TAPS utilizzando l'hardware fornito.

Collegamento degli Accessori

Collegare il cavo per luci Surefire al TAPS.
Collegare il cavo per laser MILStandard / Crane, compatibile con i laser standard NATO.
Verificare che tutti i collegamenti siano sicuri prima dell'uso.

Utilizzo del Prodotto

Attivare il dispositivo utilizzando i pulsanti onboard.
Assicurarsi di avere una comprensione chiara delle funzioni di ciascun pulsante.
Utilizzare il TAPS in modo responsabile e in conformità con le leggi locali sulle armi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti elettronici.
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Contattare il centro di smaltimento autorizzato per informazioni sul corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, si consiglia di contattare un
rappresentante del produttore o un'autorità competente nel proprio paese. Assicurarsi di avere a disposizione il
numero di modello e altre informazioni pertinenti riguardanti il prodotto.

Si prega di seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del TAPS STANDARD UNITY
TACTICAL TAPS CRANE LASER/CRANE LASER 6", FDE. La vostra sicurezza è la nostra priorità.
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TAPS STANDARD UNITY TACTICAL TAPS CRANE
LASER/CRANE LASER 6", FDE Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa TAPS (Tactical Augmented Pressure Switch) tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. TAPS on
suunniteltu tarjoamaan optimoitu ohjaus asevarusteille, ja sen käyttöohjeiden noudattaminen on tärkeää
turvallisuuden varmistamiseksi.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että tuote ei ole vaurioitunut.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden ja niiden lisävarusteiden käyttöön.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Älä altista tuotetta äärimmäisille sääolosuhteille, kuten voimakkaalle sateelle tai lumelle, ellei se ole erityisesti
sallittua.
Varmista, että kaikki liitännät ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Käytä vain valmistajan suosittelemia lisävarusteita.
Ole varovainen, kun käytät tuotetta, erityisesti jos se on asennettu aseeseen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kisko on puhdas ja vapaa kaikista esteistä.
Kiinnitä TAPS suoraan teollisuusstandardin kiskoon (M1913 Picatinny, KEYMOD tai MLOK).
Varmista, että TAPS on tiukasti kiinni ja ettei se liikahda.

Käyttö

Käytä TAPS:in painikkeita ohjataksesi valoja ja laseja.
Varmista, että sormesi ovat kuivina ja puhtaina, jotta voit käyttää painikkeita tehokkaasti.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat ongelmia sen toiminnassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja ohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, vaan käytä erityisiä elektroniikkajätteen keräyspisteitä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän verkkosivustonsa. Varmista, että sinulla
on tuote mukanasi, kun otat yhteyttä, jotta saat parhaan mahdollisen avun.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa TAPStuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista, että turvallisuus on
ensisijainen prioriteetti.
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Säkerhetsinstruktioner för TAPS STANDARD UNITY
TACTICAL TAPS CRANE LASER/CRANE LASER 6",
FDE

Introduktion
Tack för att du valt TAPS STANDARD UNITY TACTICAL TAPS CRANE LASER/CRANE LASER 6", FDE. Denna
produkt är utformad för att ge effektiv kontroll av vapenmonterad elektronik. För att säkerställa säker användning och
prestanda är det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till lämpliga myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för återkallelseuppdateringar.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd produkten endast i avsett syfte och enligt de angivna instruktionerna.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö, om inte produkten
är korrekt installerad och vattentätad.
Se till att alla kablar är ordentligt anslutna och inte utsatta för mekanisk påfrestning.
Vid installation, se till att produkten är korrekt fäst på vapnet för att förhindra oavsiktlig aktivering.
Var medveten om att produkten kan generera värme under användning. Låt den svalna innan du rör vid den
efter en längre användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Fäst TAPSenheten på en standardrail (M1913 Picatinny, KEYMOD eller MLOK) genom att använda de
medföljande fästskruvarna.
Kontrollera att enheten sitter ordentligt och är stabil.
Anslut de inbyggda kablarna till de avsedda enheterna (t.ex. Surefire Light och Crane Laser).
Kontrollera att inga kablar är i vägen för vapnets funktion.

Användning

Aktivera enheten genom att trycka på de inbyggda knapparna.
Använd endast en knapp åt gången för att undvika oavsiktlig aktivering av flera enheter.
Om produkten inte fungerar som avsett, kontrollera alla anslutningar och se till att strömförsörjningen är
korrekt.

Avfallsanvisningar
TAPSenheten och dess komponenter ska kasseras i enlighet med lokala bestämmelser för elektroniskt avfall.
Använd återvinningsstationer för elektroniska produkter för att säkerställa miljövänlig avfallshantering.
Följ alltid lokala lagar och regler för avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren direkt. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare support.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare användning av TAPS
STANDARD UNITY TACTICAL TAPS CRANE LASER/CRANE LASER 6", FDE.
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Návod na bezpečné používání produktu TAPS
STANDARD UNITY TACTICAL TAPS CRANE
LASER/CRANE LASER 6", FDE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TAPS (Taktický Augmentovaný Tlakový Spínač) od TNVC a Unity Tactical. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval efektivní a bezpečné ovládání elektronických zařízení upevněných na zbrani.
Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon, důrazně doporučujeme, abyste si přečetli následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely a v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda je zařízení v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné viditelné poškození.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání zařízení dbejte na okolní prostředí a vyhněte se nebezpečným situacím.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné orgány nebo výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací a používáním zařízení si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Zajistěte, aby byla tlačítka TAPS snadno dostupná a aby nebyla blokována jinými zařízeními nebo
překážkami.
Při montáži na zbraň se ujistěte, že je produkt správně upevněn a neohrožuje stabilitu zbraně.
Nepoužívejte zařízení, pokud je poškozeno nebo vykazuje známky opotřebení.
V případě, že dojde k jakémukoli incidentu, jako je úraz nebo poškození, okamžitě přestaňte zařízení používat
a vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti a nástroje.
Připevněte TAPS na standardní průmyslovou lištu (M1913 Picatinny, KEYMOD nebo MLOK) podle
pokynů výrobce.
Zajistěte, aby kabely byly správně připojeny a nebyly volné, aby nedošlo k jejich poškození během
používání.

Použití

Aktivujte zařízení podle potřeby stisknutím tlačítek TAPS.
Udržujte prsty na tlačítkách, abyste mohli rychle reagovat na situace.
Při používání zařízení dbejte na to, abyste nevytvářeli nebezpečné situace pro sebe nebo ostatní.

Údržba

Pravidelně kontrolujte zařízení na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte zařízení měkkým a suchým hadříkem. Nepoužívejte agresivní čisticí prostředky.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte podle místních předpisů o odpadu.
Nevyhazujte zařízení do běžného odpadu. Zjistěte, zda existují speciální sběrné místa pro elektrické a
elektronické zařízení.
Zajistěte, aby byly všechny baterie a další součásti správně odstraněny podle platných předpisů.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, neváhejte se obrátit na výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Všechny produkty musí mít kontakt v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme za váš nákup a přejeme vám bezpečné a efektivní používání vašeho nového zařízení TAPS!


